
     Viktor Dyk (1877 – 1931): Krysař (1915) 

 

     I. Beletristický text: 

     A. Literární druh a žánr, literárněhistorický kontext, umělecký směr / tvůrčí skupina, údaje o 

autorovi ve vztahu k dílu; 

     B. 1. Doba a místo (děje); 

     2. Kompozice; 

     3. Hlavní postavy a jejich charakteristika; 

     4. Námět, témata, hlavní motivy;   

     C. Jazykové zvláštnosti a kulturní souvislosti;  

 

 

 



     II. Nebeletristický text: 

     A. Funkční styl, obsah, účel, vztah k prvnímu textu; 

     B. Jazykové apod. zvláštnosti. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



     VIKTOR DYK (1877 – 1931): syn správce šlechtických statků, vzděláním 

právník. Ačkoli právě Viktor Dyk vymyslel pro svou literární generaci označení 

buřiči, stal se z nich ze všech politicky nejpravicovějším a nejkonzervativnějším. Na 

gymnáziu byl žákem Aloise Jiráska a jeho tvorbu hrdě považoval za jeden ze zdrojů 

svých nacionalistických nálad. Jako spisovatel se nechával ovlivnit atmosférou 

středověku (balada Milá sedmi loupežníků); v tom byl blízký někdejším 

romantikům, ale na rozdíl od nich ve svých dílech natvrdo a se strohou ironií 

přiznával, že nadosobní ideály jsou neuskutečnitelné (drama Zmoudření Dona Quijota).  

     Dodnes živá je Dykova novela Krysař, volně inspirovaná známou německou pověstí o potulném 

pištci, který mámivou hrou na flétnu dokáže z města vyvést krysy a utopit je v řece. Za První 

světové války se Dyk jako člen protihabsburského odboje ocitl ve vězení, ale masarykovský 

demokratizační étos jej neoslovil – shledal jej příliš racionalistickým a málo emotivním. Dodnes je 

živý citát z básně Země mluví v Dykově poválečné sbírce Okno: Opustíš-li mne, nezahynu. / 

Opustíš-li mne, zahyneš. Dyk se utopil v Jugoslávii při koupání v moři.  

 

 

 


